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Pred použitím spotrebiča si vždy prečítajte bezpečnostné 
varovania.

1. OPIS SPOTREBIČA
A1.  Veko nádržky na vodu
A2. Nádržka na vodu
A3. Ohrievač šálok
A4. Gombík pary
A5. Tryska horúcej vody/par
A6. Vypínač On/Off
A7. Vylúhovacia jednotka
A8. Odkvapkávacia miska
A9. Lyžička
A10. Čistiaca ihla
A11. Tamper
A12. Papierový indikátor skúšky tvrdosti vody
A13. Kanvica na mlieko (iba v niektorých modeloch)
A14. Držiak filtra
A15. Filter 2 šálok
A16. Filter 1 šálky
A17. Filter kávy v podoch (nie je zahrnutý)

1.1 Ovládací panel
B1.  Ikona kávy Cold brew s kontrolkou
B2. Ikona pary s kontrolkou
B3. Ikona kávy Espresso s kontrolkou
B4. Ikona 2 x Espresso s kontrolkou
B5. Kontrolka odvápňovania

Poznámka:  Typ a počet príslušenstva sa môže meniť v závislosti 
od modelu.
Voliteľné čistiace príslušenstvo odporúčané výrobcom, pre viac 
informácií navštívte www.delonghi.com.

2. PRVÉ POUŽITIE
Pred použitím kávovaru sa vnútorné okruhy spotrebiča musia 
prepláchnuť. Postupujte nasledujúcim spôsobom:
• Umyte teplou vodou (40-50 °C) a osušte nádržku na vodu 

(A1+A2), držiak filtra (A14), filter 1 šálky (A15), filter 2 šá-
lok (A16), čistiacu ihlu (A10);

• Umývajte aspoň 30 minút teplou vodou (40-50 °C) a myd-
lom odkvapkávaciu misku (A8), lyžičku (A9) a kanvicu na 
mlieko (A13);

• Vyčistite tamper (A11) handričkou; 
• Nádržku na vodu odoberte potiahnutím nahor (obr. 1). 
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• Otvorte veko nádržky na vodu (A1) a nádržku na vodu (A2) 

naplňte čerstvou pitnou vodou, pričom dajte pozor, aby ste 
nepresiahli rysku MAX (obr. 2). 

Poznámka: Nutná je čerstvá pitná voda. Nepoužívajte perlivú 
(sýtenú) alebo destilovanú vodu.

2
Poznámka: Spotrebič nikdy nespúšťajte bez vody v nádržke na 
vodu alebo bez nádržky. 
• Nádržku na vodu vložte späť do spotrebiča, pričom ju jem-

ne stlačte, aby sa otvorili ventily nachádzajúce sa na dne 
nádržky.

• Spotrebič pripojte do elektrickej zásuvky. Spotrebič zapnite 
stlačením vypínača On/Off (A6) (obr. 3).
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• Kontrolky Cold brew (B1), Para (B2), Espresso  (B3) a 2 x 
Espresso (B4) blikajú (sekvenčné blikanie).

• Keď kontrolka Para (B2) zostane svietiť na stálo, spotrebič 
je pripravený vykonať preplachovací cyklus.
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• Pod trysku horúcej vody/pary (A5) položte nádobu s mini-
málnym objemom 500 ml.

• Otočte gombík pary (A4) do polohy  (obr. 4). 
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• Kontrolka pary (B2) bliká a spotrebič vykoná preplachova-

cí cyklus. Vodu po úkone vylejte. Tento slúži na očistenie 
okruhu pary pred napenením alebo sparením mlieka.

• Počkajte, kým zablikajú kontrolky Espresso (B3) a 2 x 
Espresso (B4), potom gombík pary (A4) otočte do polohy 
„ ○“.

• Nádržku vyprázdnite. Kontrolka Cold brew (B1) zostane 
svietiť na stálo, kým kontrolky Espresso (B3), 2x Espresso 
(B4) a Para (B2) blikajú.

• Pripevnite držiak filtra (A14) k spotrebiči, pričom zarovnaj-
te rukoväť držiaka filtra s nápisom „INSERT“, potom otáčaj-
te rukoväť doprava, kým sa nezarovná s polohou „CLOSE“ 
(obr. 5).
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• Pod držiak filtra (A14) položte nádobu.
• Keď kontrolky Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) a Para (B2) 

prestanú blikať a všetky kontrolky na ovládacom paneli (s 
výnimkou    B5) zostanú svietiť na stálo, stlačte ikonu 2 x 
Espresso (B4). Spotrebič vydáva vodu z držiaka filtra. Tento 
úkon zopakujte 5-krát.

• Naplňte nádržku na vodu čerstvou pitnou vodou.
 Spotrebič je pripravený na použitie.

3. PRÍPRAVA KÁVY ESPRESSO
Poznámka: Každé tri dni vyprázdnite nádržku na vodu (A2), 
dôkladne vypláchnite a znovu naplňte čerstvou pitnou vodou.
• Spotrebič zapnite stlačením vypínača On/Off (A6). Ak je 

spotrebič v pohotovostnom režime, stlačte ľubovoľnú iko-
nu (B1, B2, B3 alebo B4) na ovládacom paneli.

• Keď všetky kontrolky na ovládacom paneli (s výnimkou    
B5) zostanú svietiť na stálo, spotrebič je pripravený na po-
užitie.

Tipy od baristu: odporúčame vám pred prípravou kávy espresso 
zohriať šálku/šálky pripojením držiaka filtra (A14) k spotrebiču s 
filtrom šálky (A15 alebo A16) do uloženia, ale bez pridania mle-
tej kávy, použitím tej istej šálky/tých istých šálok ako použijete 
pri príprave kávy espresso, stlačte ikonu Espresso (B3) a vydajte 
horúcu vodu do šálky/šálok na zohriatie. Týmto sa prepláchnu aj 
vydávače kávy a stabilizuje sa teplota pred extrakciou.
• Umiestnite filter 2 šálok (A15) alebo filter 1 šálky (A16) do 

držiaka filtra (A14) (obr. 6).
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• Pred naplnením filtra mletou kávou sa uistite, či vo filtri nie 

sú žiadne zvyšky kávy od poslednej prípravy kávy. 
 Zvolený filter naplňte mletou kávou lyžičkou (A9). Uistite 

sa, či používate jemné mletie, špecifické pre kávu espresso.
• Poklepte držiakom filtra niekoľkokrát, aby sa káva rovno-

merne rozložila vo filtri.
• Silno utlačte tamperom (A11). Po tamperovaní sa uistite, či 

káva je na úrovni odporúčanej dávky (obr. 7). 
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 Možno budete musieť pridať trochu kávy. Správne tampe-
rovanie mletej kávy je zásadné na dosiahnutie dobrej kávy 
espresso. Ak ju utlačíte príliš pevne, káva bude vytekať 
pomaly a bude silná. Ak ju utlačíte príliš slabo, káva bude 
vytekať rýchlo a bude slabá.

• Odoberte nadmernú kávu z okraja držiaka filtra a držiak 
filtra pripevnite k spotrebiču (obr. 5). 

• Umiestnite jednu šálku alebo dve šálky na odkvapkávaciu 
misku (A8) pod vydávače držiaka filtra. 

• Stlačte ikonu Espresso (B3) alebo 2 x Espresso (B4). Spotre-
bič pristúpi k prípravekávy a výdaj sa automaticky zastaví. 
Kým spotrebič pripravuje kávu, výdaj sa môže kedykoľvek 
prerušiť stlačením ikony kávy stlačenej predtým.

• Na odobratie držiaka filtra otočte rukoväť sprava doľava. 
Aby ste zabránili postriekaniam, držiak filtra nikdy neodo-
berajte, kým spotrebič vydáva kávu. Vždy počkajte niekoľko 
sekúnd po vydaní.

Poznámka: Teplota vody sa kontroluje počas celého procesu 
prípravy, aby sa zabezpečila jej stabilita počas kroku extrakcie. 
Spotrebič má 3 teploty vylúhovania.
Skutočne použitá teplota bude vo všeobecnosti závisieť od od-
rody zŕn a od stupňa praženia: Zrná druhu Robusta si vyžadujú 
nižšiu teplotu a zrná druhu Arabica vyššiu teplotu. To isté platí 
pre zrnká s tmavým pražením, ktoré si vyžadujú nižšie teploty a 
pre zrnká so svetlým pražením, ktoré si vyžadujú vyššie teploty 
(pozri menu nastavenie na zmenu teploty).
Na konci výdaja kontrolka predtým stlačenej ikony zabliká na 
5 sekúnd. Na zvýšenie množstva kávy v šálke stlačte predtým 
stlačenú ikonu kávy na požadovaný čas do 5 sekúnd.

3.1  Postup prípravy kávy espresso použitím podov 
ESE

• Umiestnite filter kávy z podov (A17) (nezahrnutý, dá sa 
kúpiť na delonghi.com) do držiaka filtra (A14).

• Vložte pod do filtra, pričom ho čo najviac vycentrujte. Vždy 
dodržiavajte pokyny na balení podov pre správne umiest-
nenie podu na filter.

• Držiak filtra pripevnite k spotrebiču (obr. 5).
• Pod vydávače držiaka filtra umiestnite šálku.
• Stlačte ikonu Espresso (B3).
• Spotrebič pristúpi k príprave kávy a výdaj sa zastaví auto-

maticky.
• Na odobratie držiaka filtra otočte rukoväť sprava doľava.

4. PRÍPRAVA NÁPOJOV NA BÁZE MLIEKA ALEBO 
RASTLINNÉHO MLIEKA 

• Spotrebič zapnite stlačením vypínača On/Off (A6). Ak je 
spotrebič v pohotovostnom režime, stlačte ľubovoľnú iko-
nu (B1, B2, B3 alebo B4) na ovládacom paneli.

• Keď všetky kontrolky na ovládacom paneli (s výnimkou    
B5) zostanú svietiť na stálo, spotrebič je pripravený na po-
užitie.

• Ak chcete použiť vyššie šálky alebo poháre, odoberte od-
kvapkávaciu misku (A8) a postavte poháre na misku (obr. 8).
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• Pripravte kávu Espresso podľa opisu v predchádzajúcich 
oddieloch, pričom použite dostatočne veľké šálky.

• Naplňte kanvicu (A13) čerstvým studeným mliekom ale-
bo rastlinným mliekom. Objem mlieka sa strojnásobí. Pre 
hustejšiu penu musíte použiť mlieko s teplotou, ktorú má v 
chladničke (asi 5 °C).

Poznámka: Použitie čerstvého studeného mlieka z chladničky 
(4- 6  °C) je povinné. Keď sa kanvica nepoužíva, vždy ju uložte 
do chladničky.
• Stlačte ikonu pary (B2). Kontrolka pary bliká.
 Keď bude kontrolka svietiť na stálo, spotrebič bude pripra-

vený vydať paru.
 Keď je para pripravená, pred napenením mlieka, umiest-

nite prázdnu nádobu pod trysku horúcej vody/pary (A5) 
a otočte gombík pary (A4) do polohy  na niekoľko 
sekúnd, aby ste odstránili vzduch, ktorý zostal v okruhu. 
Gombík pary (A4) otočte do polohy „○“ a pokračujte.

• Kanvicu položte pod trysku horúcej vody/pary (A5).
• Gombík pary (A4) otočte do polohy  ; spotrebič pri-

stúpi k tvorbe peny (obr. 9). 
Poznámka:  Nemali by ste vydávať paru dlhšie ako 60 sekúnd.

9
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Poznámka: Gombík pary určite otočte úplne.

Na napenenie 
mlieka položte 
trysku horúcej 
vody/pary na 
povrch kvapaliny. 
Tým sa zmieša 
vzduch s mliekom 
a parou.

Trysku horúcej 
vody/pary udržia-
vajte v kontakte s 
povrchom, pričom 
zabráňte prenik-
nutiu prílišného 
vzduchu a tvorbe 
nadmerne veľkých 
bublín.

Trysku horúcej 
vody/pary ponorte 
pod povrch mlie-
ka, tým v tekutine 
vytvorí vír. 

• Keď sa mlieko zohreje na požadovanú teplotu (ideálne 
60 °C) a dosiahla sa požadovaná krémová hustota, otočte 
gombík pary (A4) do polohy „○“.

• Počkajte, kým sa para úplne nezastaví, potom odoberte 
kanvicu mlieka. 

• Nalejte napenené mlieko do šálok obsahujúcich predtým 
pripravenú kávu Espresso. Káva cappuccino je pripravená.

4.1 Čistenie trysky horúcej vody/pary (A5)
• Počkajte, kým tryska horúcej vody/pary nevychladne. Po 

každom použití mäkkou vlhkou handrou z trysky horúcej 
vody/pary odstráňte všetky zvyšky mlieka.  Pre dokonalé 
vyčistenie odporúčame Eco MultiClean: zabezpečí hygienu 
odstránením mliečnych bielkovín a tukov a môže sa použiť 
na vyčistenie celého spotrebiča.

• Použite trochu pary na hlbšie čistenie: otočte gombík pary 
(A4) do polohy  na 5-10 sekúnd, a potom zatvorte 
do polohy „○“ .

• Aby sa zachovala lepšia použiteľnosť trysky pary, odporú-
čame použiť čistiacu ihlu (A10) na otvorenie otvoru trysky 
(obr. 12).

Tipy od baristu: Odporúča sa plnotučné mlieko. Vzhľad a textú-
ra peny závisí od povahy použitého kravského alebo rastlinného 
mlieka ako alternatívy.
Odporúčané množstvo pre každú kávu cappuccino: 100/150 ml.
Po napenení mlieka odstráňte neželané bubliny jemným krúže-
ním kanvice.
Poznámka:  Na prípravu viac ako jednej kávy cappuccino naj-
prv pripravte všetky kávy, potom, nakoniec pripravte napenené 
mlieko pre všetky kávy cappuccino. 

Na opustenie funkcie pary otočte gombík pary (A4) do polohy 
„○“ alebo stlačte ľubovoľné ikony; v tomto prípade kontrolky 
Espresso (B3) a 2 x Espresso (B4) blikajú, čím signalizujú, že 
gombík pary sa musí znovu zatvoriť (poloha „○“).

5. PRÍPRAVA KÁVY COLD BREW
Upozornenie: pred prípravou nápojov s vylúhovaním za stude-
na vyprázdnite nádržku na vodu (A2), dôkladne ju prepláchnite 
a znovu naplňte čerstvou pitnou vodou.
• Spotrebič zapnite stlačením vypínača On/Off (A6). Ak je 

spotrebič v pohotovostnom režime, stlačte ľubovoľnú iko-
nu (B1, B2, B3 alebo B4) na ovládacom paneli.

• Aby ste mohli použiť vysokú šálku alebo pohár, odoberte 
odkvapkávaciu misku (A8 a pohár položte na misku.

• Do pohára pridajte niekoľko kociek ľadu.
• Umiestnite filter 2 šálok (A15) do držiaka filtra (A14) (obr. 

8) (môže sa použiť filter 1 šálky meniaci veľkosť nápoja).
• Filter šálok naplňte mletou kávou lyžičkou (A9) (pozri od-

sek „Príprava kávy espresso“) a držiak filtra pripevnite k 
spotrebiču (obr. 5).  

• Umiestnite pohár pod vydávače držiaka filtra (obr. 10). 
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• Stlačte Cold brew (B1) a počkajte, kým sa výdaj nezastaví 

automaticky (asi 5 minút).
• Nápoj Cold brew je hotový.

6. NAPROGRAMOVANIE MNOŽSTVA KÁVY V ŠÁLKE
Spotrebič je predvolene nastavený na štandardné množstvá 
vydávané automaticky. Ak chcete tieto množstvá zmeniť, postu-
pujte nasledujúcim spôsobom:
• Stlačte ikony Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) alebo Cold 

brew (B1) a aspoň na 10 sekúnd ju podržte, kým kontrolka 
týkajúca sa zvoleného nápoja, nezačne blikať, signalizujúc, 
že spotrebič je v režime programovania; spotrebič vydá 
zvukový signál (pípnutie). 

• Kávovar začne vydávať kávu.
• Keď sa dosiahne požadované množstvo, znovu stlačte iko-

ny Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) alebo Cold brew (B1): 
množstvo je naprogramované.
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Predvolené 
množstvo

Programovateľné 
množstvo

6

35 ml od ≃ 15 ml 
do ≃ 90 ml

6

70 ml od ≃ 30 ml 
do ≃ 180 ml

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

150 ml od ≃ 80 ml 
do ≃ 180 ml

Pre návrat k predvoleným množstvám pozri pokyny v oddiele Pred-
volené hodnoty.

7. PRÍPRAVA HORÚCEJ VODY
• Spotrebič zapnite stlačením vypínača On/Off (A6). Ak je 

spotrebič v pohotovostnom režime, stlačte ľubovoľnú ikonu 
(B1, B2, B3 alebo B4) na ovládacom paneli.

• Keď všetky kontrolky na ovládacom paneli (s výnimkou    
B5) zostanú svietiť na stálo, spotrebič je pripravený na pou-
žitie.

• Ak chcete použiť vysoké šálky alebo poháre, odoberte od-
kvapkávaciu misku (A8) a postavte poháre na misku.

• Položte pohár pod trysku horúcej vody/pary (A5). 
• Gombík pary (A4) otočte do polohy  . Z trysky horú-

cej vody/pary sa vydá horúca voda.
• Na opustenie funkcie horúcej vody otočte gombík pary 

(A4) do polohy „○“ alebo stlačte ľubovoľné ikony; v tomto 
prípade kontrolky Espresso (B3) a 2 x Espresso (B4) blikajú, 
čím signalizujú, že gombík pary sa musí znovu zatvoriť (po-
loha „○” ).

Poznámka: Nemali by ste vydávať horúcu vody dlhšie ako 60 
sekúnd.

8. MENU NASTAVENIA
• Vstúpte do menu: na vstup do menu nastavení stlačte ikony 

Para (B2) a 2 x Espresso (B4) a podržte aspoň na 10 sekúnd, 
kým kontrolky Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) a Para (B2) 
nezačnú blikať a kontrolka Cold brew (B1) zostane svietiť na 
stálo.

• Zvoľte nastavenie, ktoré sa má nastaviť:

Zodpovedajú-
ce  nastavenie

Stlačte na voľbu 
nastavenia

Stlačte na zmenu 
nastavenia

Teplota
vylúhovania

6

6

prevýber 
NÍZKEJ 
teploty

6

pre výber 
STREDNEJ 

teploty

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 prevýber 
VYSOKEJ 

teploty

Tvrdosť
vody

6

6

pre výber 
NÍZKEJ 
tvrdosti

6

pre výber 
STREDNEJ 

tvrdosti

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 pre výber 
VYSOKEJ 
tvrdosti

Autom.vyp.

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

6

pre výber 5 
minút

6

pre výber 
90 minút

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 pre výber 3 
hodín

• Opustite menu: po 15 sekundách nečinnosti spotrebič auto-
maticky opustí menu nastavenia a je pripravený na použitie.

Poznámka:  Kontrolka zostane svietiť na stálo a signalizuje 
aktuálne nastavenie, kontrolka bliká, čím signalizuje dostupné 
nastavenia.

8.1 Predvolené hodnoty
• Na vstup do menu nastavenia stlačte ikony Para (B2) a 2 x 

Espresso (B4) a podržte aspoň na 10 sekúnd.
• Stlačte ikonu Cold brew (B1) .
• Stlačte ikonu 2 x Espresso (B4) .
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• Kontrolky Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) a Para (B2) začnú 
súčasne blikať na potvrdenie, že boli obnovené pôvodné 
nastavenia.

• Keď všetky kontrolky na ovládacom paneli (s výnimkou B5) 
zostanú svietiť na stálo, spotrebič je pripravený na použitie.

8.2 Používateľská štatistika
• Na vstup do menu nastavenia stlačte ikony Para (B2) a 2 x 

Espresso (B4) a podržte aspoň na 10 sekúnd.
• Stlačte ikonu Cold brew (B1) .
• Stlačte ikonu Espresso (B3) .
• Všetky kontrolky na ovládacom paneli (s výnimkou B5) bli-

kajú.
• Vyvolajte požadované štatistické údaje stlačením jednej zo 

štyroch ikon ako je to znázornené v nasledujúcej tabuľke:

Ikony Údaje

6

Celk.počet káv Espresso (jedn. a dvojitých)

6

Celk.počet odváp.cyklov

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4
Celk.počet hor.vody/pary

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

Celk.počet kávy Cold brew

• Kontrolka zostane zapnutá na 5 sekúnd na signalizáciu poč-
tu úkonov podľa nasledujúcej tabuľky:

Kontrolka Počet úkonov

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

100-999

6

1000-2999

6

3000-5999

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 6000-10999
>11000

8.3 Zvukový signál zapnutý/vypnutý
• Na vstup do menu nastavenia stlačte ikony Para (B2) a 2 x 

Espresso (B4) a podržte aspoň na 10 sekúnd.
• Stlačte ikonu Cold brew (B1) .
• Stlačte ikonu Para (B2) .
• Stlačte ikonu Espresso (B3) na zapnutie zvukového signálu 

a ikonu 2 x Espresso (B4) na vypnutie.

8.4 Meranie tvrdosti vody
Kontrolka  (B5) sa zapne pri požiadavke odvápňovania nasle-
dujúceho po prednastavenom období prevádzky, ktoré závisí od 
nastavenia tvrdosti vody. Spotrebič sa môže naprogramovať aj 
podľa skutočnej tvrdosti miestnej vodovodnej siete, v takom prí-
pade sa odvápňovanie môže vyžadovať menej často.
• Vyberte papierový indikátor skúšky tvrdosti vody (A12)

 z obalu.
• Papierik úplne ponorte do pohára s vodou na jednu sekun-

du.
• Vyberte papierik z vody a jemne potraste. Asi po minúte sa 

vytvoria 1, 2, 3 alebo 4 červené štvorčeky podľa tvrdosti:

Výsledok skúšky 
tvrdosti vody Úroveň

n
 1

 sladká voda

nn
2 

stredne tvrdá voda
nnn
nnnn 

3 
tvrdá alebo veľmi tvrdá voda

9. ČISTENIE
Dôležité:  Počas čistenia nikdy neponárajte kávovar do vody. Je 
to elektrický spotrebič. Pred údržbou alebo čistením spotrebiča 
ho vypnite, odpojte z elektrickej zásuvky a nechajte vychladnúť.
Na čistenie kávovaru nepoužívajte rozpúšťadlá, abrazívne čistia-
ce prostriedky ani alkohol. 
Nie je bezpečné umývať komponenty alebo príslušenstvo v umý-
vačke riadu.
Nepoužívajte kovové predmety na odstránenie kávových usade-
nín, keďže by mohli poškriabať kovový alebo plastový povrch.
Ak sa spotrebič nepoužíva viac ako týždeň, dôrazne vám odporú-
čame pred opätovným použitím vykonať cyklus preplachovania.
Nasledujúce časti spotrebiča sa musia pravidelne čistiť a nechaj-
te ich vysušiť:
• odkvapkávacia miska (A8): Odkvapkávacia miska je 

vybavená indikátorom hladiny (červeným) ukazujúcim 
množstvo vody, ktoré obsahuje. Skôr ako indikátor bude 
prečnievať z mriežky na šálky, odkvapkávacia miska (A8) 
sa musí vyprázdniť a vyčistiť, inak voda môže pretiecť cez 
okraj a poškodiť spotrebič, plochu, na ktorej leží alebo oko-
litý priestor.

 Odoberte odkvapkávaciu misku, vyprázdnite vodu a od-
kvapkávaciu misku vyčistite handričkou, osušte, a potom 
znovu založte, kým nebudete počuť „zakliknutie“.

• filter šálok (A15), (A16): Po použití spotrebiča vždy 
prepláchnite filtre pod veľkým množstvom tečúcej vody. 
Vytiahnite perforovaný filter potiahnutím držiaka a filtre 
prepláchnite pod tečúcou vodou.
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 Uistite sa, či otvory nie sú upchaté. V prípade potreby alebo 
raz za mesiac vyčistite ihlou (obr. 11). Utrite do sucha han-
dričkou.

 Znovu uložte perforovaný filter na miesto a zatlačte úplne 
na doraz.

11

• vylúhovacia jednotka (A7): Po každých 200 kávach pre-
pláchnite vylúhovaciu jednotku vydaním asi 0,5 l vody z vy-
lúhovacej jednotky (stlačte ikonu 2 x Espresso bez použitia 
mletej kávy). 

• čistenie nádržky na vodu (A2):  Pravidelne (asi raz do týž-
denne) čistite nádržku na vodu (A2). Tiež pri každej výmene 
zmäkčovacieho filtra vody (ak existuje).

 Vyprázdnite nádržku na vodu a vyčistite teplou vodou (pribl. 
40 -50 °C), pričom v prípade potreby utrite čistou neabrazív-
nou handrou. Dôkladne prepláchnite pod tečúcou vodou.

 Naplňte nádržku na vodu čerstvou pitnou vodou až po rysku 
MAX a vráťte ju do spotrebiča.

• tryska horúcej vody/pary (A5): Po každom použití 
mäkkou vlhkou handrou z trysky horúcej vody/pary od-
stráňte všetky zvyšky mlieka. Gombík pary (A4) otočte do 
polohy  . Spotrebič vydá vodu z trysky horúcej vody/
pary.

 Počkajte, kým tryska horúcej vody/pary nevychladne a 
otvorte otvor trysky čistiacou ihlou (A10) (obr. 12).

12

9.1 Vypnutie na dlhšie obdobia (viac ako 3-4 dni)
Ak sa spotrebič nebude používať ľubovoľné časové obdobie 
(napr. dovolenka, obdobia neprítomnosti), vyprázdnite a vyčis-
tite odkvapkávaciu misku a nádržku na vodu.
Poznámka: Keď spotrebič znovu zapnete, vyčistitenádržku na 
vodu podľa opisu vyššie (pozri „Čistenie nádržky na vodu“).
Naplňte nádržku na vodu a, pred prípravou akéhokoľvek nápoja, 
vykonajte 3 preplachovacie cykly: vždy spustite krátky prietok vody 
cez vylúhovaciu jednotku (A7).

10. ODVÁPŇOVANIE 
Pred použitím si prečítajte pokyny a etiketu na balení odvápňo-
vača.
Je dôležité používať iba odvápňovač De’Longhi (môžete si ho 
kúpiť na delonghi.com). Dôsledkom použitia nevhodného od-
vápňovača a/alebo nesprávneho vykonania odvápňovania môžu 
byť poruchy, ktoré nie sú kryté zárukou výrobcu.
Odvápňovač by mohol poškodiť jemné povrchy. Ak sa produkt 
náhodne rozleje, okamžite ho osušte. 
• Spotrebič odvápnite, keď sa zapne kontrolka  (B5). Doba 

odvápňovacieho cyklu: asi 30 minút.
• Odoberte a vyprázdnite odkvapkávaciu misku (A8), potom 

ju znovu vložte do spotrebiča.
• Vyprázdnite nádržku na vodu (A2) (ak sa nachádza, odo-

berte zmäkčovací filter vody).
• Odvápňovač nalejte do nádržky na vodu. Pridajte vodu po 

rysku MAX . Teraz nádržku na vodu znovu založte do spotre-
biča.

• Uistite sa, či držiak filtra (A14) nie je pripojený a položte 
nádobu pod horúcu vylúhovaciu jednotku (A7) a trysku 
horúcej vody/pary (A5).

• Stlačte a podržte ikony Para (B2)  a 2 x Espresso (B4) na 10 
sekúnd. 

• Kontrolky Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) a Para (B2) blikajú.
• Stlačte ikonu Cold brew (B1).
• Gombík pary (A4) otočte do polohy  . 
• Kontrolky  (B5) a Para (B2) blikajú.
• Odvápňovací program sa začína a odvápňovacia kvapalina 

vychádza z trysky horúcej vody/pary (A5) a vylúhovacej 
jednotky (A7). Odvápňovací program odstráni zvyšky 
vodného kameňa zvnútra spotrebiča automatickým vyko-
naním série preplachovaní a páuz, kým nádržka na vodu 
nebude prázdna.

Poznámka: Ak chcete počas odvápňovania vyčistiť vylúhovaciu 
jednotku, občas zatvorte gombík pary na vydanie malých množ-
stiev odvápňovača z výpustu kávy.
• Výdaj sa zastaví a kontrolky  (B5) a Para (B2) prestanú 

blikať;  (B5) a kontrolky Cold brew (B2) zostanú zapnuté 
na stálo.
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• Prepláchnite a naplňte nádržku na vodu po rysku MAX čer-
stvou vodou a vyprázdnite nádobu použitú na zber odváp-
ňovacieho roztoku a vymeňte ju za prázdnu.

• Stlačte ikonu Cold brew (B1) na spustenie preplachovacie-
ho cyklu;  (B5) a kontrolky Cold brew (B2) blikajú.

• Keď sa proces preplachovania skončí, odvápňovanie je dokon-
čené a kontrolky Espresso (B3) a 2 x Espresso (B4) blikajú, čím 
signalizujú, že gombík pary sa musí zatvoriť (poloha „○“).

• Gombík pary (A4) otočte do polohy „○“
• Keď všetky kontrolky na ovládacom paneli (s výnimkou    B5) 

zostanú svietiť na stálo, spotrebič je pripravený na použitie.

Poznámka: Počas preplachovacieho cyklu na vyčistenie vylúho-
vacej jednotky občas zatvorte gombík pary, aby sa z vydávača 
kávy vydali malé množstvá vody.

11. TECHNICKÉ ÚDAJE
Napätie: 220-240 V - 50-60 Hz
Príkon: 1450 W
Max. objem nádržky na vodu: 1,1 l
Veľkosť D x H x V: 149x330x305 mm
Hmotnosť: 4,2 kg

12. VYSVETLENIE KONTROLIEK

Kontrolky Vysvetlenie
Kontrolky Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) a Para (B2) blikajú. Spotrebič sa zohrieva na prípravu kávy.

Všetky kontrolky na ovládacom paneli (s výnimkou    B5) zostá-
vajú zapnuté na stálo.

Spotrebič je pripravený pripraviť kávu.

Kontrolky Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) a Para (B2) blikajú 3 
sekundy. 

Naplňte nádržku na vodu (A2) po rysku MAX.

Kontrolka Para (B2) bliká. Spotrebič sa zohrieva na výdaj pary
Kontrolka Para (B2) zostane zapnutá na stálo. Ak sa ikona Para (B2) stlačí 

predtým: spotrebič je priprave-
ný vydať paru.

Umiestnite kanvicu s čerstvým 
studeným mliekom pod trysku 
horúcej vody/pary (A5), otočte 
gombík pary (A4) do polohy 

 ; spotrebič pristúpi k vý-
robe peny (pozri ods. 4 „Príprava 
nápojov na báze mlieka alebo 
rastlinného mlieka“).

Ak sa ikona Para (B2) nestlačí 
predtým: vzduch v hydraulic-
kom okruhu.

Overte polohu nádržky na vodu, 
polohu filtra vody a prítomnosť 
vody. Skontrolujte, či vopred 
namletá káva je pre espresso 
kávovary alebo znížte dávku vo 
filtri.
Položte nádobu pod trysku pary. 
Gombík pary (A4) otočte do 
polohy  a počkajte, kým 
sa výdaj z trysky pary nezasta-
ví (kontrolky Espresso (B3), 2 x 
Espresso (B4) blikajú), potom 
gombík pary zatvorte do polohy 
„○“ .

Vypínač On/Off stlačený, ale všetky LED sa vypli. Spotrebič je v pohotovostnom režime; stlačte ľubovoľné ikony.
Kontrolky Espresso (B3) a 2 x Espresso (B4) blikajú. Gombík pary (A4) otočte do polohy „○“ .
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13. RIEŠENIEPROBLÉMOV

Problém Príčina Riešenie
Nevydá sa káva espresso. V nádržke na vodu (A2) nie je voda. Naplňte nádržku na vodu.

Zablokovanie vo filtroch šálok (A15) alebo 
(A16).

Prepláchnite filtre šálok pod tečúcou vodou; pozri 
„Čistenie filtra šálok“.

Nádržka na vodu (A2) nie je správne umiestne-
ná a ventily na dne nie sú otvorené.

Nádržku jemne potlačte, aby sa otvorili ventily na 
dne.

Vodný kameň vo vodnom okruhu. Spotrebič odvápnite.
Mletá káva je namletá príliš najemno. Použite iba mletú kávu pre espresso kávovary alebo 

znížte dávku.
Káva espresso odkvapkáva 
z hrán držiaka filtra (A14) 
namiesto z vydávačov.

Držiak filtra bol založený nesprávne alebo je 
špinavý.

Držiak filtra pripojte správne a pevne otočte, pokiaľ 
sa dá.

Tesnenie vylúhovacej jednotky stratilo 
pružnosť alebo je špinavé.

Vyčistite tesnenie vylúhovacej jednotky. Ak problém 
pretrváva, skontaktujte sa so Zákazníckou službou.

Držiak filtra (A14) sa nemôže 
pripojiť k spotrebiču.

Vo filtri je príliš veľa kávy. Použite dodanú lyžičku  (A9) a uistite sa, či používate 
správny filter pre typ prípravy.

Pena kávy je príliš svetlá 
(vydaná z vydávača príliš 
rýchlo).

Mletá káva nie je tamperovaná dostatočne 
silno.

Tamperujte mletú kávu silnejšie.

Mletej kávy nie je dosť. Zvýšte množstvo mletej kávy.
Mletá káva je namletá príliš nahrubo. Použite iba mletú kávu pre espresso kávovary.
Používa sa nesprávny typ mletej kávy. Uistite sa, či používate čerstvú mletú kávu namletú 

pre espresso kávovary. 
Crema kávy je príliš tmavá 
(vydaná z vydávačov príliš 
pomaly).

Vo filtri je príliš mnoho mletej kávy. Znížte množstvo mletej kávy.
Vylúhovacia jednotka kávy Espresso (A7) je 
zablokovaná.

Vylúhovaciu jednotku vyčistite.

Filtre šálok (A15) alebo (A16) sú zablokované. Vyčistite filter šálok.
Mletá káva je namletá príliš najemno. Použite iba mletú kávu pre espresso kávovary.

Po výdaji kávy filter zostane 
pripevnený k vylúhovacej 
jednotke.

Držiak filtra (A14)  znovu založte, vydajte kávu, 
potom držiak filtra odoberte.

Spotrebič nepripraví žiadny 
nápoj a kontrolky Espresso 
(B3), 2xEspresso (B4) a Para 
(B2) blikajú niekoľko sekúnd.

V nádržke na vodu (A2) nie je voda. Naplňte nádržku vodou.
Nádržka na vodu (A2) nie je správne umiestne-
ná a ventily na dne nie sú otvorené.

Nádržku jemne potlačte, aby sa otvorili ventily na 
dne.

Všetky kontrolky na ovláda-
com paneli (s výnimkou    
B5) blikajú.

Alarm nadmernej teploty. Spotrebič okamžite odpojte a skontaktujte sa s 
autorizovanými Zákazníckymi službami.

Pri príprave kávy cappuccino 
sa nevytvorí žiadna mliečna 
pena.

Mlieko nie je dostatočne studené. Vždy používajte mlieko s teplotou z chladničky.
Postup napeňovania je možno zlý  . Skontrolujte odsek „Príprava mliečnych nápojov“.
Tryska horúcej vody/pary špinavá. Vyčistite trysku horúcej vody/pary (A5).

Kontrolka  (B5) sa zapne. Vyžaduje sa odvápňovanie. Vykonajte odvápňovanie.
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